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Жанр «Красного Колеса» А. И. Солженицына:  
культурфилософский подход

И. Ю. Макарчук
Сибирский федеральный университет 
Российская Федерация, Красноярск

Аннотация. Статья посвящена рассмотрению в культурфилософском ключе проблемы 
жанровой идентификации десятитомного произведения А. И. Солженицына «Красное 
Колесо». Автором статьи установлено, что жанр данного труда определяется 
исследователями в том числе как эпопея, роман-эпопея, историческая эпопея, цикл, 
хроника, летопись, художественное исследование. В качестве жанрообразующих 
признаков в статье рассмотрены историзм, художественность и эпопейность. Автор 
приходит к выводу о том, что в произведении доминирует историко-документальная 
составляющая. В идейно-тематическом плане «Красное Колесо» посвящено 
исследованию предпосылок, причин и хода русской революции, с широким 
привлечением писателем социокультурных, политических и других контекстов, 
охватывающих жизнь всей страны и отдельных личностей.

Ключевые слова: А. И. Солженицын, «Красное Колесо», историзм, художественность, 
эпопейность, жанр, культурфилософия.
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Введение
Литературно-художественные произве-

дения, принадлежащие перу отечественных 
писателей, являют собой важную часть на-
ционального культурного и исторического 
наследия, исследование которого помогает 
глубже понять и проанализировать развитие 
российской цивилизации, поскольку «тек-
стовой деятельностью социального субъекта 
создаётся и сохраняется код культуры, вос-
производится человек-в-культуре» (Astafieva, 
2023: 156).

Александр Исаевич Солженицын 
(11.12.1918–03.08.2009) является одним 
из выдающихся русских писателей, а также 
мыслителем, историком, исследователем 
культурных и  философских аспектов рос-
сийской истории, общественным деятелем, 
творческое наследие которого представляет 
собой уникальное художественное явление, 

культурный феномен. При этом до настоя-
щего времени корпус трудов писателя ещё 
не  осмыслен исследователями в  полной 
мере.

Эпопея «Красное Колесо»  – ​главный 
писательский труд А. И.  Солженицына, 
в  той или иной степени аккумулировав-
ший остальные его работы и посвящённый 
русской революции. В  этом произведении 
писатель рефлексировал над предельными 
основаниями человеческого бытия через 
призму истории, культуры и  философии. 
Вследствие этого эпопея «Красное Колесо» 
содержит культурфилософские воззрения 
относительно судеб России, самобытных 
черт русского народа, места православия 
в национальной жизни, утверждения обще-
человеческих ценностей, а  также проблем 
формирования духовной культуры обще-
ства и человека, исследование которых спо-
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собно обогатить знаниевый потенциал тео-
рии и истории культуры, стать основой для 
дальнейшего национального развития.

Постановка проблемы
Вопрос о  жанровой идентификации 

«Красного Колеса» до настоящего времени 
является дискуссионным и,  соответствен-
но, открытым. Такую исследовательскую 
ситуацию можно объяснить присутствием 
следующих факторов: чередование жанро-
вых оттенков (Kublanovsky, 1989: 290), ко-
торое было обусловлено желанием автора 
воплотить историю в  её горизонтальном 
и  вертикальном измерении (Gerasimova, 
2007: 70). В. В. Гуськов указанную ситуацию 
объясняет не только жанровой полифонией, 
но и спецификой творческих задач, постав-
ленных автором, а также наличием разных 
авторских обозначений жанра «Красного 
Колеса» (Guskov, 2010: 37–38). Полагаем, что 
приведённые причины жанровой эндемич-
ности «Красного Колеса» тесно взаимосвя-
заны и для успешной идентификации жанра 
произведения нуждаются в подробном рас-
смотрении. Соответственно, несостоятель-
ной представляется позиция Э. Б.  Вахтеля 
о  том, что писатель сознательно множит 
жанровые и  дескриптивные определения 
во  избежание соотнесения жанра «Крас-
ного Колеса» с  устоявшимися жанровыми 
ярлыками (Vakhtel, 2010: 628–629). На наш 
взгляд, очевидно, что автор от Узла к Узлу 
(эпопея состоит из следующих Узлов: «Ав-
густ Четырнадцатого», «Октябрь Шестнад-
цатого», «Март Семнадцатого», «Апрель 
Семнадцатого») искал жанр для наиболее 
точного и объективного изображения про-
исходящих событий. А. И.  Солженицын 
был вынужден трансформировать тра-
диционные жанровые формы, поскольку 
классический подход к  художественности 
не  позволял воплотить необходимый ему 
объём содержательной (Golubkov, 2001: 24), 
а  также культурно-исторической смысло-
вой нагрузки.

Жанровую ситуацию относительно 
«Красного Колеса» наилучшим образом 
характеризует следующая мысль И. А.  Ба-
лашовой: «Автору литературы Нового 

времени принадлежит право размышлять 
о жанре своего произведения и определять 
его  – ​с  той или иной степенью привлече-
ния известного или как будто без оглядки 
на  традицию. Авторское осмысление жан-
ровых свойств нового творения не изучено 
наукой в достаточной мере. Это объясняет 
неполноту сведений о литературных жанрах 
произведений XIX–XX  веков» (Balashova, 
2012: 51). Полагаем, что А. И. Солженицын 
воспользовался этим правом в полной мере, 
не  только при создании рассматриваемой 
эпопеи, но и при написании других произ-
ведений, например: двучастные рассказы, 
крохотки, «Адлиг Швенкиттен» (односу-
точная повесть), «Архипелаг ГУЛАГ: опыт 
художественного исследования».

По мнению С. М. Калашниковой, «если 
попытаться дать точное жанровое опреде-
ление «Красного Колеса», то  мы получим 
ещё не обозначенную в науке форму «вне-
жанровой литературы» (Kalashnikova, 2018: 
48). Полагаем такой подход «обезличивает» 
жанровую неповторимость произведения. 
При этом понимание того, что «Красное 
Колесо» не укладывается в традиционную 
литературоведческую жанровую классифи-
кацию, обусловливает необходимость науч-
но обоснованной жанровой идентификации 
произведения.

Методология
Методологическую основу работы со-

ставили как общенаучные методы (анализ 
и  синтез, обобщение, индукция и  дедук-
ция, логический и исторический подходы), 
так и  методы, традиционно используемые 
в  культурфилософских исследованиях: 
культурологический анализ и  метод куль-
турфилософской традиции.

Обсуждение
Изучение литературы по  солженицы-

новедению позволяет нам выделить сле-
дующие воззрения относительно жанра 
«Красного Колеса»:

–  Эпопея (роман-эпопея). Неоднократ-
но автор «Красного Колеса» называл своё 
произведение эпопеей (Solzhenitsyn, 1996: 
347, 420, 439, 576; Solzhenitsyn, 1997: 174, 176, 
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195, 404, 408, 451), очевидно, исходя из того, 
что «эпопея – ​это следующая по крупности 
за  романом прозаическая форма, где еди-
ничные судьбы персонажей уже не  столь 
центральны, не  столь даже и  важны, 
не  ими замыкается обзор, но  поднимается 
выше  – ​к  событиям эпохи, целой страны» 
(Solzhenitsyn, 1998: 172). Такого рода под-
ход разделяется многими исследователями 
(Autocratova, 2004: 11–12; Aleksandr Isaevich 
Solzhenicyn: materialy k bibliografii, 2007: 
5; Golubkov, 2001: 8; Guskov, 2010: 7; Niva, 
2014: 247; Urmanov, 2002: 168).

Распространенным является понима-
ние «Красного Колеса» как произведения, 
объединяющего в себе черты романа и эпо-
пеи (Galinskaya, 2015: 74; Motorin, 2018: 124; 
Tikhomirova, 2010: 7–8, 19–20), традицион-
но именуемого романом-эпопеей. Т. В. Кле-
офастова приводит ряд признаков, на  ос-
новании которых она относит «Красное 
Колесо» к данному жанру: воссоздание эпи-
ческой модели мира, описание жизни наро-
да в переломный исторический момент, ос-
мысление глобального исторического пути 
народа, жизнь личности тесно переплетена 
с историей народа, демонстрация значимо-
сти народно-героических начал, обуслов-
ленность социальных катастроф целена-
правленными действиями определённых 
групп (Kleofastova, 2005: 281).

–  Историческая эпопея наряду с  эпо-
пеей является одним из  авторских жанро-
вых определений. В. В.  Гуськов придер-
живается точки зрения, согласно которой 
именно авторское определение  – ​«истори-
ческая эпопея»  – ​более всего соответству-
ет внутренней жанровой структуре произ-
ведения» и  не  требует дополнения словом 
«роман». Данный исследователь исходит 
из предположения о том, что первоначально 
писатель, анализируя жизненный материал, 
идентифицировал его с романным жанром, 
но  с  развитием замысла жанровые рамки 
романа стали препятствовать достижению 
поставленной цели, и  материал «скоррек-
тировал» жанр произведения (Guskov, 2010: 
41–42, 44). Ряд авторов также определяют 
жанр «Красного Колеса» как историческую 
эпопею (Vanyukov, 2005: 244; Koshkin, 2011: 

3; Urmanov, 2009: 379; Shepel, 2011: 101; 
Shchedrina, 2013: 103).

–  Цикл. К  авторскому определе-
нию жанра наряду с  эпопеей, историче-
ской эпопеей относится и  «цикл Узлов» 
(Solzhenitsyn, 1996: 420), такого рода жанро-
вую характеристику разделяют некоторые 
исследователи (Bolshev, 2003: 19; Meshkov, 
1993: 6; Polonsky, 2019: 214 Tikhomirova, 
2010: 15–16; Shchedrina, 2010: 47), посколь-
ку наличествует структурная, смысловая, 
художественная стилистическая, событий-
ная, образно-метафорическая целостность 
всего произведения;

–  Хроника. Некоторые авторы, отме-
чая, что «Красное Колесо» продолжает 
традиции русского хроникального эпоса 
(Kotelnikov, 2013: 269), говорят о  преобла-
дании эпопейных и  хроникальных начал 
(Spivakovsky, 2005: 49–51), нарастании хро-
никальных начал от Узла к Узлу (Lakshin, 
2008: 132), определяя жанр этого произведе-
ния в  качестве хроникально-исторической 
эпопеи (Shepel, 2010: 3–4), или хроникаль-
ной эпопеи (Spivakovsky, 2000: 19);

–  Повествованье в  отмеренных сро-
ках. Данный подзаголовок, использован-
ный А. И.  Солженицыным, традиционно 
воспринимается как авторское жанровое 
определение «Красного Колеса» (Geller, 
1985: 11; Golubkov, 2001: 28; Klimov, 2010: 
616–617; Spivakovsky, 2005: 49; Sturman, 
1993: 144). Здесь жанрообразующим при-
знаком выступает временна́я организация 
произведения, конституированная автором 
через узловую архитектуру. Е. Я.  Бурлина, 
исследовавшая жанр в контексте культуры, 
приходит к выводу, что способ организации 
времени является одним из приёмов, более 
глубоко вскрывающим жанровые законо-
мерности, нежели «однолинейная» типоло-
гизация по признаку темы, сюжета (Burlina, 
1987: 23–24).

–  Летопись. А. В. Урманов ассоцииру-
ет «Красное Колесо» с летописью, называя 
его «авторским Словом о бытии» (Urmanov, 
2005: 145). А. М.  Ранчин интерпретируя 
подзаголовок «повествованье в  отмерен-
ных сроках» обнаруживает жанровое соот-
ветствие в русской словесности – ​летопись 
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«Повесть временных лет» (Ranchin, 2005). 
К  общим признакам последней указан-
ный автор относит: расположение событий 
не  по  сюжетному, а  по  хронологическому 
принципу, свободную композицию текста 
с  привлечением иных жанров, фиксацию 
всего происшедшего в  описываемый пе-
риод, ведение повествования не  от  имени 
автора (Ranchin, 1995: 178–179). При этом 
композиция представляемого материала 
позволяет визуализировать авторскую по-
зицию относительно описываемых собы-
тий, определить ответственных в  произо-
шедшей социокультурной катастрофе.

Стоит отметить, что жанровое вос-
приятие «Красного Колеса» как летописи 
является распространённым (Beglov, 2006: 
41–42; Ranchin, 1995: 186; Losev, 1984: 291–
292; Pivovarov, 2013: 183), поскольку архаи-
ческая позиция летописца, отвергающего 
формальные ограничения и  эстетические 
ожидания, связанные как с  художествен-
ной литературой, так и  с  историографи-
ей, позволила А. И.  Солженицыну избрать 
адекватную форму повествования (Vakhtel, 
2010: 645–646), придавшую последнему 
уникальные стилистические и  жанро-
вые характеристики, а  также культурно-
религиозный контекст.

–  Художественное исследование. 
И. И. Виноградов считает, что «Красное Ко-
лесо» относится к  специфическому жанру 
«художественного исследования», пред-
полагающему использование в  нём опыта 
художественной документализации, худо-
жественного засвидетельствования некой 
подлинной, живой реальности, действи-
тельного наличия фактов, событий, людей 
(Vinogradov, 1993: 277–278).

М. В.  Назаров также идентифициру-
ет «Красное Колесо» как художественное 
исследование, созданное на  документаль-
ном материале, это как  бы исторический 
«сверхроман», в  котором «раскрывается 
метафизическая глубина и  красота в  до-
кументальности и  реальности» (Nazarov, 
1988: 190–191). М. Н.  Эпштейн пишет, что 
в  жанровом отношении «Красное Колесо» 
является художественным исследованием, 
порожденным жизненным опытом писате-

ля, синтезом документа и  образа (Epstein, 
2016: 359–360). По  наблюдению И. Н.  Су-
хих, в  культурной традиции документ, 
факт всегда проигрывает художественному 
осмыслению, образу. Творческим выходом 
здесь является использование уникальной 
жанровой формы – ​опыта художественного 
исследования» (Suhih, 2004: 352).

Г. А.  Анищенко, определяя «Красное 
Колесо» как художественное исследова-
ние, поясняет, что данный жанр базиру-
ется на  сочетании романа, исторической 
хроники, мемуаров и  публицистики. 
В  произведениях этого жанра исследуется 
«максимально возможное число жизнен-
ных ситуаций, которые, сливаясь вместе, 
создают широчайшую эпическую карти-
ну». Наряду с  историческим дискурсом 
неизменно присутствует художественное 
начало, обеспечивающее образное мыш-
ление автора и,  соответственно, образную 
трансляцию действительности. Таким 
сочетанием обеспечивается неопровер-
жимость художественных исследований, 
так как «художественное литьё образов 
нельзя опровергнуть никакими фактами» 
(Anishchenko, 1988: 111–112).

Работа в  архивах Цюриха позволи-
ла писателю «углубить написанные ещё 
на  родине ленинские главы, в  том числе 
главу 22-ю из  «Августа Четырнадцато-
го», и в 1975 году отдельной книгой издать 
сплотку глав «Ленин в Цюрихе», представ-
ляющую собой подборку соответствующих 
глав рассматриваемого повествования. Сам 
писатель определял жанр книги «Ленин 
в Цюрихе» как художественное исследова-
ние. При этом подробно раскрыл содержа-
ние последнего: для полного и многогран-
ного восстановления истории продуктивнее 
применение художественного видения. 
В  распоряжении историка, согласно науч-
ному канону, имеются только фактические, 
документальные материалы, значительная 
часть которых уничтожена или искажена, 
что ограничивает его возможность проник-
нуть в суть событий. Соответственно, «это 
не роман, но это применение всех художе-
ственных средств, для того чтобы глуб-
же проникнуть в  исторические события» 
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(Solzhenitsyn, 1996: 346). Согласно точному 
замечанию В. В.  Полонского, если «истина 
документа оказывается трачена объектив-
ными обстоятельствами, это искупается 
правдой художественного осмысления» 
(Polonsky, 2019: 213).

Стоит отметить, что А. И.  Солжени-
цын признавал художественное исследо-
вание плодотворным исследовательским 
методом (Solzhenitsyn, 1996: 212–213). Со-
гласно взглядам писателя, художественное 
исследование в  некоторых отношениях 
выше научного, поскольку первому при-
сущ тоннельный эффект, интуиция, по-
зволяющие короче и  вернее преодолевать 
трудности познания (Solzhenitsyn, 1996: 
325), другими словами, «интуиция прохо-
дит гору насквозь туннелем и прямее все-
го схватывает суть» (Solzhenitsyn, 1997: 
453–454), тоннельная интуиция даёт воз-
можность дойти до  глубин, недоступных 
документалисту-историку (Solzhenitsyn, 
1996: 347). Более того, историк не может ос-
ветить своё произведение «теплом чувства. 
С  моим чувством можно спорить, но  оно 
не  борется с  фактами, оно органично, как 
живая ткань, входит в  историческое пове-
ствование» (Solzhenitsyn, 1997: 453).

Также отметим, что имеют место 
получившие и  меньшее распростране-
ние жанровые идентификации «Красно-
го Колеса», например: «историософский 
роман» (Polyakova, Sorokina, 2013: 410; 
Struve, 1985: 21), «семейная сага» (Tempest, 
2010: 251), историко-философский роман-
исследование (Yudin, 1993: 132), антология, 
summa summarum русской поэзии и прозы 
(Tempest, 2018: 70), драма (трагедия) в пяти 
актах (Vakhtel, 2010: 629).

Историк Н.  Катцер в  поисках причин 
обращения мастеров художественного 
слова, пишущих о  революции, к  истори-
ческому материалу, ограничивающему их 
творческую свободу (ведь они могли  бы 
всё выдумать), приходит к  «разделитель-
ной черте» между искусством и  наукой, 
указывая на  два варианта взаимодействия 
последних. Во-первых, история революции 
может оказаться на  службе у  литератур-
ного творчества, если последнее, к приме-

ру, использует ход событий лишь как фон 
к  трагическим, уникальным человеческим 
судьбам. Во-вторых, может быть и  нао-
борот  – ​в  творческой обработке возможно 
понять не  отдельные события и  лично-
сти, а  (анонимную) революцию в  целом» 
(Katzer, 2017: 384). Полагаем, что автор 
«Красного Колеса» продемонстрировал нам 
третий вариант такого взаимодействия, при 
котором не только художественный вымы-
сел был трансформирован в  историческое 
повествование, но  и  параллельно с  этим 
исторический материал был «переплав-
лен» в  художественную форму. В  резуль-
тате этого историческая и художественная 
составляющие оказались органично и  по-
следовательно интегрированными в единое 
повествовательное пространство.

В  связи с  этим не  можем согласить-
ся с  позицией О. В.  Гаркавенко, указыва-
ющей на  «принципиальное ограничение» 
историко-художественных работ, связан-
ное с  тем, что «произведение искусства 
создается раз и навсегда, а в исторической 
науке обнаружение новых архивных мате-
риалов может в любой момент существенно 
изменить имеющуюся картину событий» 
(Garkavenko, 2007: 20). Полагаем, что при-
нятие такого подхода ведёт к  обесценива-
нию в том числе культурфилософского по-
тенциала историко-художественных работ, 
искусственно сужает их гносеологический 
потенциал. Напротив, следует говорить 
о взаимоусиливаемом эффекте методов ху-
дожественного творчества и исторического 
исследования при осмыслении литератора-
ми знаковых событий прошлого.

Точку зрения о неоспариваемости исто-
рического содержания «Красного Колеса» 
развивает и А. С. Немзер, допуская, что про-
фессиональный историк может предложить 
иное прочтение каких-либо исторических 
событий и  личностей, но  частные факти-
ческие уточнения не  могут изменить или 
отменить «общего творческого (научного, 
философского и художественного) решения 
писателя». Например, если нам докажут, 
что «исторический Столыпин тем-то и тем-
то отличался от  Столыпина, изображён-
ного Солженицыным, это не  поколеблет 
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внутренней логики «повествованья в отме-
ренных сроках», той согласованности всех 
составляющих, что и  делает высказыва-
ние художника убедительным, заставляет 
воспринимать его как аналог реальности» 
(Nemzer, 2010: 38–39).

В  таком контексте закономерным 
представляется указание многих авторов 
на  научно-исследовательскую уникаль-
ность рассматриваемого произведения. Так, 
М. М.  Голубков называет автора «Красного 
Колеса» учёным (поскольку в  труде при-
сутствуют элементы научной монографии), 
ищущим исторические причины революци-
онной трагедии, поэтому А. И. Солженицын 
стремился к  совмещению в  писательской 
личности историка-исследователя, поли-
толога, культуролога, философа, социо-
лога, психолога, а  также к  минимизации 
художественного вымысла и,  напротив, 
к  максимальному приближению к  доку-
ментальности (Golubkov, 2001: 21–26, 31). 
Именно документальность выступает, 
по мнению Н. М. Щедриной, определяющим 
жанровым признаком данного произведения 
(Shchedrina, 2010: 267). В. Я.  Лакшин также 
отмечал, что писатель совершал свой ги-
гантский труд как работу за  всех безмолв-
ствующих историков, социологов, за  всю 
немую общественность (Lakshin, 2008: 132). 
Т. В. Клеофастова называла «Красное Коле-
со» исследовательской работой по новейшей 
русской истории (Kleofastova, 2005: 302–303). 
Таким образом, научный подход к осмысле-
нию истоков и последствий русской револю-
ции как  бы «подчинил» себе художествен-
ную составляющую повествования.

Наконец, об историко-художественной 
жанровой природе «Красного Колеса» сви-
детельствует не  только проведенное выше 
рассмотрение исследовательских позиций, 
касающихся жанровой идентификации это-
го произведения, но  и  соответствующие 
высказывания А. И.  Солженицына о  неот-
делимости исторического и  художествен-
ного начал в данном произведении.

В частности, когда в интервью немец-
кому еженедельнику «Ди Цайт» у  писате-
ля спросили, как он видит баланс между 
историческим повествованием и  художе-

ственным произведением в  «Красном Ко-
лесе», он ответил, что здесь «совсем тонкая 
граница», поскольку «соотношение исто-
рического материала и  художественности 
представляет сложную задачу». Но  сюжет 
эпопеи определён исключительно истори-
ей, поэтому в  произведении преобладает 
исторический материал, а художественные 
приёмы призваны содействовать более точ-
ному и углублённому изображению реаль-
ных исторических деятелей, в  том числе 
их психологических портретов. Неудиви-
тельно, что писатель, признавая за другими 
историками или художниками право рекон-
струкции хода революции, отказывал им 
в возможности отступления от какой-либо, 
даже самой маленькой детали.

Как справедливо отмечает Д. М. Штур-
ман, автор, используя множество доку-
ментов, «вполне первичен, ибо свободен 
от  первоисточников в  своих подходах 
и  оценках», независимо от  степени их об-
щепризнанности. Стремление к  точности 
и  объективности трансформируется в  та-
кое писательское качество, как честность, 
и  в  «этом смысле Солженицын  – ​не  сочи-
нитель». Отдельно Д. М. Штурман подчёр-
кивает «историческую цитатность» произ-
ведения, подразделяя используемые цитаты 
на: событийно-хроникальные, портретные 
и  документальные. При анализе цитат 
в  «Красном Колесе» создаётся впечатле-
ние, что «цитируются не  первоисточни-
ки, не документы, а само время, в которое 
переместился автор» (Sturman, 1993: 146). 
В результате таких практик текстуальному 
пространству «Красного Колеса» предана 
достоверность документа, а чтение первого 
ассоциируется с работой над архивным ма-
териалом (Vakamiya, 2010: 236–238).

Так, событийно-хроникальное цити-
рование представлено, например, главами, 
названными в  том числе «Вскользь по  га-
зетам», «Газетное», «Из первых газет», 
«Изложение революционных событий 
по  газетам», представляющими собой вы-
держки из  различных газет тех лет, кото-
рые посвящены не  только политическим 
(покушения и  убийства, визиты офици-
альных лиц, аресты, отставки, политиче-
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ские воззвания, приветствия и  заявления), 
экономико-бытовым (реклама товаров и ус-
луг, ценообразование, урожайность, ситуа-
ция на рынках, функционирование банков-
ской системы), но  и  культурным (новинки 
кинематографа, объявления о  концертах, 
сообщения о  театральном репертуаре, вы-
ступления в защиту культурного наследия) 
аспектам жизни общества.

Портретные цитаты касаются, напри-
мер, описаний внешности исторических 
лиц. Здесь цитатность обеспечивается тем, 
что А. И.  Солженицын в  процессе работы 
над эпопеей придавал особое значение ра-
боте с фотографиями и рисунками лиц. Так, 
в  26 главе «Августа Четырнадцатого» мы 
находим параллельное описание внешности 
двух генералов – ​Н. А. Клюева и М. В. Алек-
сеева. Писатель указывает на  то, что хоть 
Клюев и имел принадлежности лица воен-
ного человека, особенно усы, но если было 
приглядеться, то не военное это было лицо, 
и вообще не лицо, т.к. не было на нём соб-
ственных настоящих признаков. Более того, 
все привыкли видеть на этом месте просто-
ватое, прихмуренное, всеми любимое лицо 
Алексеева.

Документальные цитаты в  том чис-
ле представлены выдержками из  писем, 
телеграмм, донесений, докладных запи-
сок, дипломатических документов, при-
казов, инструкций, протоколов, справок, 
официальных обращений и  сообщений, 
дневников, листовок и  пронумерованы 
в  повествовании в  следующем формате: 
«Документы – ​1», «Документы – ​2» и т.д.

А. И.  Солженицын также говорил, 
что работает над «Красным Колесом» од-
новременно как историк и  романист. При 
этом была поставлена задача «передать 
истинную историю», с  цитатной подачей 
фрагментов наиболее выразительных до-
кументов и  с  «переработкой в  художе-
ственную ткань» остальных документов 
(Solzhenitsyn, 1997: 175), описать револю-
цию во всех её деталях, «час за часом, ми-
нуту за минутой, и каждое сколько-нибудь 
заметное действие» (Solzhenitsyn, 1997: 
252), т.е. осмыслить революционные собы-
тия в  контексте их объективной хроноло-

гии. Поэтому в  Дневнике «Р‑17» писатель 
29 июня 1985 года сделал запись: «В преж-
них исторических романах авторы давали 
себе большую свободу всё-таки. В  этом 
смысле «Красное Колесо» и новый жанр ро-
мана «ответственно точны» (Solzhenitsyna, 
2007).

Значение для писателя научного под-
хода проиллюстрируем цитатой из  «Авгу-
ста Четырнадцатого»: «Не позволяя себе 
ни взмаха выдумки, коль можно точно со-
брать и узнать, держась к историкам ближе, 
а  от  романистов подальше» (Solzhenitsyn, 
2007: 349). А  в  замечаниях к  следующему, 
второму Узлу писатель констатировал, что 
из-за искажения отечественной истории он 
был вынужден в  указанной работе «пре-
взойти ожидаемую для литературного про-
изведения долю исторического материала». 
Далее он описал некоторые особенности 
своего исследовательского метода. Напри-
мер, подлинные стенограммы заседаний, 
речи, письма были избавлены писателем 
от многословия, повторов, побочных и рас-
плывчатых моментов, невыразительности 
путём «сгущения» текста, но без какого-ли-
бо искажения их смысла (поэтому все цита-
ты истинны, но не все дословны), поскольку 
концентрация действительности  – ​требо-
вание искусства. Почти все исторические 
лица представлены автором под своими 
именами и  со  строгой выдержкой фактов 
их биографии.

Заключение
Таким образом, жанрообразующими 

признаками «Красного Колеса» являются 
историзм, художественность и эпопейность. 
Поскольку историко-документальный век-
тор произведения превалирует над художе-
ственным вымыслом, всецело предопреде-
ляет его, а  само произведение посвящено 
масштабному исследованию предпосылок, 
причин и  хода русской революции с  ши-
роким привлечением социокультурных, 
политико-правовых, экономических и дру-
гих контекстов жизни всей страны и  от-
дельных лиц, полагаем, что в  жанровом 
отношении «Красное Колесо» является 
историко-художественной эпопеей.
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